
 

 
 

 

Saint Mary  
of the Immaculate Conception  

701 Church St., Brenham, TX 77833 

www.brenhamcatholic.org 

(979) 836-4441 

 

  Monday 5:30pm  
  Tuesday 12:15 pm 
  Wednesday 12:15 pm 
  Thursday 12:15 pm 
  Friday  5:30 pm 
 

  Sunday Mass  
  Saturday Vigil 5:00 pm 
  7:00pm (Español) 
  Sunday  8:00 am  
  10:30 am 
  12:30 pm (Español)  
 
  Extraordinary Form  Lan  
  3:00 pm  
At Pax Chris Retreat Center - 9300 Hwy 

105, Brenham, TX 77833 

CONFESSIONS 

 

Weekdays, 30 minutes before Mass. 
Saturdays: 3:30-4:30 p.m. 

CLERGY 

  

Fr. Everardo Cazares - Pastor 
Fr. Enrique Hernandez– Parochial Vicar 

Fr. Thaddeus Tabak, SDS- Associate 
Pastor 

Deacon Steve Medina  
Deacon Allen Prescott  
Deacon John Pelletier 

OFFICE HOURS  
 

 Monday     CLOSED 

 Tuesday - Friday    8:00 am—5:00 pm 

  

Emergencies after office hours phone 
number:  

 

(979) 451-9824  

The Lord is kind and merciful; the Lord is kind and merciful. 
       Psalm 103 

El Señor es compasivo y misericordioso.  
     Salmo 103 



 ST.	MARY,	IMMACULATE	CONCEPTION	CATHOLIC	CHURCH	 							March	20,	2022 

MASS SCHEDULE AND  
INTENTIONS 
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March 21 – March 27 2022 

Monda /lunes - March 21  5:30 p.m. 
+Repose of the soul of Kermit Wahrmund  
+Repose of the soul of Aaron David Markizer 
(sent off) 
+Repose of the souls of Dorothy & Eugene  
Calaway (sent off)  
 

 

Tuesda /martes - March 22  12:15 p.m. 
+Repose of the souls of Albert & Matt Rybarski  
For the blessing of our grandchild - Jude Fries 
(sent off)  
 

Wednesda /miercoles–March 23  12:15 p.m. 
+Repose of the souls of August & Milly Duge   
+Repose of the souls of Leon & Curtis Konieczny 
(sent off)  
 

Thursda / ueves - March 24  12:15 p.m.  
+Repose of the souls of Johnie & Lillie Jaloway 

+Repose of the souls of Ora Nell & Robert Murski 
(sent off)  
+Repose of the soul of Faustino Martinez (sent 
off)  
 

Frida /Viernes - March 25  5:30 p.m.  
+Repose of the soul of Jarrett Russell Halfmann  
 

Saturda /sábado - March 26   5:00 pm  
Pro Populo  
+Repose of the soul of Eugene Kloesel (sent off)  
 

7:00 pm— En Español / In Spanish  
+Repose of the soul of Ubaldo Vasquez  
 

Sunda /Domin o – March 27  8:00a.m. 
Repose of the souls of Lee Baca Jr. & John Baca 

 

10:30 a.m.  
Pro Life 

 

12:30 p.m. - En Español/In Spanish  
+Repose of the soul of Gabina Espinos   
 

4:00 p.m. - at Pax Christi Retreat Center  
+Repose of the souls of the deceased members of 
the Alfred & Mary Libbon / Nestor families  

St. Mary’s Prayer Line 

If you or a loved one needs prayers, call, text, or email:  
Shirley Rowan  
979-421-3332             

Shirley.rowan@att.net 
If you would like to become a Prayer Warrior please contact 

Shirley Rowan.  

 

Linea de Oración de St. Mary’s 

Si usted o un ser querido necesita oraciones, llame, 
mande un mensaje de texto o correo electronico: 

Shirley Rowan  
979-421-3332 

Shirley.rowan@att.net  
 

Si usted gusta ser un Guerrero de oración porfavor  
contacte a Shirley Rowan. 

April altar care ladies are:  

Joni Kloesel* 
Rita Hugo  

Mary Horak  
Pa9 Olivarez  

Electronic giving -  if you prefer to give electronically, 
there is a link at www.brenhamcatholic.or  

 

Donación electronica—para hacer su contribución  
automáticamente visitar www.brenhamcatholic.or  

 

March 12-13  2021  

Weekly budgeted expenses………..…...…$16,756.00 

Last week’s collection……………..……….$16,607.27 

COLLECTION/COLECTA 

 

St. Mary’s Perpetual Endowment ----------------------- $48,783.00 

St. Mary’s Cemetery Perpetual Endowment ----------- $79,860.00  
Purple Bag January ——————————————$4,435.00 

Encountering Christ (parish share Jan.)---—–—--——-$1,334.00 

Thank you for you generosity! This is how we are doing:  

Collection Report   

July - September 

 

1st  
Quarter 

2nd  
Quarter 

January 

2022 

February 
2022 

To Date 

      

Offertory  
$197,618  $219,294 $91,455 $64,080 $572,447 

Expenses  
$231,752 $271,165 $77,673 $58,753 $639,343 

 

-$34,134 -$51,871 $13,782 $5,327 -$66,896 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



THIRD	SUNDAY	IN	LENT	

Effec#ve Monday, February 21st the Office will be 
closed to Visitors every Monday.  All phone calls 
will be returned on Tuesdays. Thank you for your 

coopera#on. 
 

A par#r del lunes 21 de febrero, la oficina estará 
cerrada para los visitantes todos los lunes. Todas 

las llamadas telefónicas serán devueltas los  
martes. Gracias por su cooperación. 

Dona#on envelopes for Easter flowers are located at the ends of each 
pew in church. Thank you for your generosity to ensure we have 

beau#ful flowers on the altars to celebrate Easter.   

Los sobres de donación para las flores de Pascua se encuentran en los 
extremos de cada banco de la iglesia. Gracias por su generosidad para 
asegurar que tengamos hermosas flores en los altares para celebrar la 

Pascua. 

The Brenham KofC council #3287 are now  
accep#ng scholarship applica#ons for gradua#ng 
seniors. Applica#ons can be picked up from the 

parish office. Once filled out please mail the  
applica#on to the address on the last page of  

the applica#on.  
     Deadline for mailing in applica#ons is  

Monday April 4th.  If you have any ques#ons 
please contact Bill Boeer at 979-421-3355,  

Pat Chovanec at 979-251-1493 or 
David Chovanec at 979-421-0308.    

Thank you!  
 

El consejo #3287 de Brenham KofC está ahora 
aceptando solicitudes de becas para graduados de 
úl#mo año. Las solicitudes se pueden recoger en 
la oficina parroquial. Una vez completada, envíe 

por correo la solicitud a la dirección que se 
encuentra en la úl#ma página de 

la aplicación. 
La fecha límite para el envío de solicitudes es el  

Lunes 4 de abril. Si #ene alguna pregunta,  
comuníquese con Bill Boeer al 979-421-3355, 

Pat Chovanec al 979-251-1493 o 
David Chovanec al  

979-421-0308. 
¡Gracias! 

La n Mass  

As of Sunday, March 13, 2022 the La#n Mass celebrated at the Pax 
Chris# Retreat Center has moved to 4:00 pm every Sunday.  

 

Misa en La n  

A par#r del domingo 13 de marzo de 2022, la Misa en laRn celebrada 
en el Centro de Re#ros Pax Chris# se ha movido a las 4:00 p. m.  

todos los domingos. 

What does a lost sheep, a lost 

coin and a lost son have in  

common with our Lenten  

mission? 

Find out by joining Father  

Everardo, Deacon Al and Deacon 

Steve on March 28th through March 30th at 6:00pm in the church  

building. 

Father Enrique will be presenting the same three questions at 

7:30pm in the church in Spanish  

We will have at least eight priests on Thursday March 31st for our 

long awaited Parish Reconciliation Service. The service starts at 

6:00pm with confessions starting at 6:30pm.  

 

¿Qué tienen en común una oveja perdida, una moneda perdida y 

un h1o perdido con nuestra misión de Cuaresma? 

Descúbralo uniéndose al Padre Everardo, el Diácono Al y el 

Diácono Steve del 28 al 30 de marzo a las 6:00 p. m. en el edificio 

de la iglesia para la sesion en Ingles. 

El Padre Enrique estará presentando las mismas tres preguntas 

en Español a las 7:30pm en la iglesia. 

Tendremos al menos ocho  

sacerdotes el jueves 31 de  

marzo para nuestro tan  

esperado Servicio Parroquial 

de Reconciliación. El servicio 

comienza a las 6:00 p. m. con 

las confesiones a partir de las  

6:30 p. m. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:    

St. Teresa of 
Calcutta 

Society helps 
those in need. 
For assistance 

phone 
979-525-0090.
Calls remain confidential.

La Sociedad de Santa 
Teresa De Calcutta ayuda a 

esos en necesidad. Para 
recibir ayuda llame al

979-525-0090. Las llamadas
se mantienen confidenciales.

“Not all of us can do great 
things, but we can do small 

things with great love.” - 
St.Teresa of Calcutta

“No siempre podemos hacer 
grandes cosas, pero sí 
podemos hacer cosas 

pequeñas con gran amor.”

Pastoral Council  

If you have any comments, ques#ons or concerns that 
you would like the Pastoral Council to go over during our 

monthly mee#ngs, please send them to our email   
Pastoralcouncil @brenhamcatholic.or   

We will be monitoring the email constantly!  

Consejo Pastoral  

Si #ene alguna pregunta, comentario o preocupacion que 
le gustaria que se comentara en nuestras reuniones 

mensuales del consejo pastoral por favor mandelas a 
nuestro correo electronico  

Pastoralcouncil @brenhamcatholic.or   
Estaremos checando el correo constantemente! 

PCCW will meet April 6 at the Knights of  
Columbus Hall. 

For informa#on on ac#vi#es or to join our group, call Kay 
Neuendorff at (979) 530-8095  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Lenten Dona on Drive 

We are having our Lenten Food Drive for non-perishable food items and/or monetary dona�ons again.  
This service project was ini#ated last year by one of our own CCE children and blessed so many in our community.  
With the Lenten season being centered around prayer, fas#ng, and almsgiving--the hope is that the parishioners of  

St. Mary will again be generous this Lent by dona#ng to help others in our area.  Goods may be dropped off in the boxes 
that are located inside the church at the side and main doors to any Mass through the weekend of March 26th or 27th. 

Addi#onally, if your child is enrolled in Religious Educa#on classes on Wednesdays, you have the op#on to bring your  
dona#ons on March 23rd. 

Let’s work together to help the poor in our community by opening our hearts to give! 

**If choosing to give by check, it can be made payable to: St. Mary’s Catholic Church with “Lenten Dona0on Drive”  

in Memo. 

 

Recaudacion Cuaresmal de Comida  
 

Tendremos nuestra Colecta Cuaresmal de Alimentos de arRculos de alimentos no perecederos y/o  
donaciones de dinero nuevamente.  

Este proyecto de servicio fue iniciado el año pasado por uno de nuestros propios niños de la catequesis y  
bendijo a tantos en nuestra comunidad.  

Con la temporada de Cuaresma centrada en la oración, el ayuno y la limosna; la esperanza es que los feligreses de St. Mary 
vuelvan a ser generosos esta Cuaresma donando para ayudar a otros en nuestra área. Los ar#culos se pueden dejar en las 
cajas que se encuentran dentro de la iglesia en las puertas laterales y principales de cualquier misa hasta el fin de semana 

de 26 o 27 de marzo. 

Además, si su hijo está inscrito en clases de Educación Religiosa los miércoles, #ene la opción de traer sus  
donaciones el 23 de marzo. 

Trabajemos juntos para ayudar a los pobres de nuestra comunidad abriendo nuestros corazones a dar! 

**Si elige donar con cheque, puede hacerlo a nombre de: St. Mary's Catholic Church con "Lenten Dona0on Drive"  

en el Memo. 
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St. Joseph: Faithful Protector of Mother and Child 
The infant Christ “came into our world in a state of great vulnerability. He needed to be 
defended, protected, cared for and raised by Joseph” (PC 5). The humble and oZen hidden 
carpenter of Nazareth accompanied Mary in her pregnancy, assisted at the birth of the 
Messiah in a stable, presented Jesus in the Temple, fled with his family far from their 
homeland to protect them, and lovingly raised Jesus as his own son in the years to come. 

While the angel of the Lord appeared to Mary to announce that she would bring forth the 
Savior of the world, it was revealed to Joseph in a series of dreams how God’s plans would 
be brought to fulfillment. As Pope Francis highlights, “God trusted Joseph, as did Mary, 
who found in him someone who would not only save her life, but would always provide 

for her and her child” (PC 5). 
Like every other human family, the Holy Family had to confront real and concrete challenges. Yet, “in every situa#on,  
Joseph declared his own ‘fiat’” (PC 3). His “yes” to the Lord meant that regardless of the hardship and personal sacrifice to 
himself, he consistently chose to put the needs of Mary and Jesus before his own. Joseph’s devo#on helps reveal to us our 
own call to show special care for the lives of those whom God has entrusted to us. 

March 19 is the feast of St. Joseph, in him each of us can find in him “an intercessor, a support and a guide in #mes of 
trouble” (PC, Intro). Joseph shows us how to say “yes” to life, despite our own fears, frail#es, and weaknesses. For it is  
Joseph who was “chosen by God to guide the beginnings of the history of redemp#on. He was the true ‘miracle’ by which 
God saves the child and his mother” (PC 5). May we, too, be miracles in the lives of those who are most in need, especially 
at the beginning and end of life. Dear St. Joseph, you who were “able to turn a problem into a possibility by trus#ng always 
in divine providence” (PC 5), help us to imitate your faithful trust and courage. 

Excerpts from Patris corde, © 2020, Libreria Editrice Va0cana. Used with permission. All rights reserved. Copyright © 2021, United 

States Conference of Catholic Bishops, Washington, D.C. All rights reserved. 

 

San José: Fiel protector de Madre e Hijo 

El niño Jesús “viene al mundo asumiendo una condición de gran debilidad. Necesita de José para ser defendido, protegido, 
cuidado, criado” (PC 5). El humilde y a veces oculto carpintero de Nazaret acompañó a María en su embarazo, ayudó en el 
nacimiento del Mesías en un establo, presentó a Jesús en el Templo, huyó con su familia lejos de su patria para  
protegerlos, y cariñosamente crio a Jesús como su propio hijo en los años siguientes. 

Mientras que el ángel del Señor se le apareció a María para anunciarle que daría a luz al Salvador del mundo, se le reveló a 
José en una serie de sueños cómo se llevarían a cabo los planes de Dios. Como resalta el Papa Francisco: “Dios con^a en 
este hombre, del mismo modo que lo hace María, que encuentra en José no sólo al que quiere salvar su vida, sino al que 
siempre velará por ella y por el Niño” (PC 5). 

Al igual que cualquier otra familia humana, la Sagrada Familia tuvo que hacer frente a desa^os reales y concretos. Sin  
embargo, “en cada circunstancia de su vida, José supo pronunciar su ‘fiat’” (PC 3). Su “sí” al Señor significaba que  
independientemente de la adversidad y el sacrificio personal consigo mismo, él con#nuamente eligió anteponer las 
necesidades de María y de Jesús por encima de las suyas. La devoción de San José nos ayuda a revelarnos nuestro propio 
llamado a mostrar un cuidado especial por la vida de quienes Dios nos encomendó. 

Marzo de 19 es la fiesta de San José, cada uno de nosotros puede encontrar en él “un intercesor, un apoyo y un guía en 
#empos de dificultad” (PC, Intro). José nos muestra cómo decir “sí” a la vida,a pesar de nuestros propios temores, 
fragilidades y debilidades. Porque “José era el hombre por medio del cual Dios se ocupó de los comienzos de la historia de 
la redención. Él era el verdadero ‘milagro’ con el que Dios salvó al Niño y a su madre” (PC 5). Que nosotros también  
seamos milagros en la vida de quienes están más necesitados, en especial al inicio y al final de la vida. Querido san José, 
quien “sabía transformar un problema en una oportunidad, anteponiendo siempre la confianza en la Providencia” (PC 5), 
ayúdanos a imitar tu fiel confianza y valor. 

Fragmentos de Patris corde, © 2020, Libreria Editrice Va0cana. Se u0liza con permiso. Se reservan todos los derechos.  

Copyright © 2021, United States Conference of Catholic Bishops,Washington, D.C. Se reservan todos los derechos.. 
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DEACON’S CORNER  

On the Third Sunday of Lent we hear of another 
mysterious manifesta#on of God. Moses sees a bush 
aflame but not consumed. God iden#fies Himself as 
the God of Moses’ ancestors. God tells Moses to go 

and free the Hebrews enslaved in Egypt. Surprisingly, Moses does not 
ques#on this mission, but only asks God one ques#on. Who shall I tell 
the Egyp#ans who sent me? What is your name? Perhaps Moses 
thinks, I need  
creden#als when I speak to the Egyp#ans they have many gods. I 
need to tell them who you are. What is your name? God gives a  
mysterious answer: I Am Who Am. Other transla#ons say I AM Who I Am. In other words I am the One Who Exists. In He-
brew Yahweh. The New Jerusalem Bible says this name reveals God as the only self-exis#ng being there is. He is existence 
itself. He exists by His own power. Everything that exists, exists because of God. God’s name is so holy that our Jewish 
brothers and sisters will not uber it; instead referring to God as Lord, in Hebrew, Adonai. God’s name tells us that God is 
the All-Holy, All Powerful transcendent being, the creator of all that is. He holds everything in existence by his own power. 
The Didache Bible notes that the fact that God reveals his name shows that God wants a more personal rela#onship with 

Moses and his people. Even today when two people meet for the first #me they 
exchange their names and maybe a handshake as an introduc#on and then per-
haps a rela#onship flows from that ini#al mee#ng. The All-Holy transcendent God 
wants a rela#onship with every one of us. Lent is an opportunity to deepen our 
rela#onship with God. God also gives us a mission in life just as He gave Moses. 
Do we accept our mission? We are in God’s presence every day, what ques#on do 
we want to ask God today? 
      Deacon John 

 RINCÓN DEL DIÁCONO 
En el Tercer Domingo de Cuaresma escuchamos de otra misteriosa manifestación 
de Dios. Moisés ve una zarza en llamas pero no consumido. Dios se iden#fica  

como el Dios de los antepasados de Moisés. Dios le dice a Moisés que vaya y  
libere a los hebreos esclavizados en Egipto. Sorprendentemente, Moisés no cues#ona esta misión, sino que solo le hace 
una pregunta a Dios. ¿Quién debo decirles a los egipcios que me ha enviado? ¿Cuál es tu nombre? Quizás Moisés piensa, 
necesito credenciales cuando hablo con los egipcios ya que #enen muchos dioses. Necesito decirles quién eres. ¿Cuál es tu 
nombre? Dios da una misteriosa respuesta: Yo Soy. Otras traducciones dicen YO SOY el que soy. En otras palabras, yo soy 
el que existe. En hebreo Jehová. La Nueva Biblia de Jerusalén dice que este nombre revela a Dios como el único ser  
auto existente que existe. El es la existencia misma. Él existe por Su propio poder. Todo lo que existe, existe gracias a Dios. 
El nombre de Dios es tan santo que nuestros hermanos y hermanas judíos no lo pronunciarán; en cambio refiriéndose a 
Dios como Señor, en hebreo, Adonai. El nombre de Dios nos dice que Dios es el SanRsimo, Todopoderoso ser  
trascendente, el creador de todo lo que es. Él #ene todo lo que existe por su propio poder. La Biblia Didaché señala que el 
hecho de que Dios revele su nombre muestra que Dios quiere una relación mas personal con Moisés y su pueblo. Aún hoy, 
cuando dos personas se encuentran por primera vez, intercambian sus nombres y tal vez un apretón de manos como  
introducción y luego tal vez una relación fluya desde esa inicial 
reunión. El SanRsimo Dios trascendente quiere una relación con ca-
da uno de nosotros. La Cuaresma es una oportunidad para  
profundizar nuestra relación con Dios. Dios también nos da una 
misión en la vida tal como le dio a Moisés. ¿Aceptamos nuestra  
misión? Nosotros estamos en la presencia de Dios todos los días, 
¿qué pregunta queremos hacerle a Dios hoy?”.  
 Diacono John  
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